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Kitisztítjuk a Kárpátokat
Megsemmisítettük a Vereckei-szorosnál betört oroszokat Kőrösmező 
táján még folyik a csata — Galíciában megindult az offenzivánk — 
Tovább nyomulunk Szerbia belsejébe — Kilencvenezer alban mohame­

dán fölkelő UjSzerbiában

Debrecen, október 2.
A honszerelem, a haza sorsa iránti aggó­

dás, a magyar föld sajnálata szülte meg az 
első órákban, amikor orosz csapatok jöttek be 
Magyarországba, azt az idegen, türelmetlen 
érzést, amely mindenkit hatalmába kerített.
A magyar földre az áthághatatlan védbástyá- 
kon át jött be az orosz, hangzott a legtiirelmet- 
lenebb, a legidegesebb ajkakról. Mert addig, 
mig idegen földön folyt a háború, ha mind­
járt határaink mellett is, még sem a mi föl­
dünk, nem ez a mi imádott magyar földünk 
volt az. Emberi érzéseink meleg rokonérzés­
sel szálltak a harctérré változott mezők és 
városok lakosai felé, de most a magyar em­
ber hazája iránt égő szeretet ét érintette az 
orosz betörés.

Azt a földet, amellyel ezel éve össze nőt­
tünk s amelynek mindn porszeme dicsőséges 
emlékekkel tele s melynek minden rögéhez 
szeretet fűz.

Az ideges türelmetlenség elmulhatik, a 
mint elmulóban van már a veszedelemnek hitt 
orosz betörés is. Uzsoknál Csúfos vereséggel 
szorítottuk vissza a betörőket. Vertekénél pe­
dig ma takarodtak ki a betörő csapat fog­
ságba nem került s el nem esett megvert ka­
tonái. A nagytakarítás hát folyik s még csak 
Kőrösmező körül vannak benn oroszok. De 
nem sokáig. Ideig-óráig tartó dicsőségük 
után ezek is véres fejjel fognak kifutni a mi 
szentséges rpagyar földünkről túl, messze túl 
a határainkon.

A galíciai harctéren a német sereggel 
egyesült seregünk megkezdett oífenzivája ké­
szül kiseperni a monarkia területéről a most 
hazug győzelmi híreken hizó oroszokat.

A szerb harctéren is dicsőséges harcok 
közepette vonul előbbre és előbbre seregünk, 
hogy összetörje azt a minimális, de a vég­
pusztulás katasztrófájának agoniás kétségbe­
esésével folytatott ellentállást. Északról és 
nyugatról a mi győztes seregeink, belül be­
tegségek, ínség, nyomor és forrongás pusz­
títja a gyilkosok ez országát, délről pedig az 
:-'bán mohamedán alattvalók fogtak fegyvert 
és Ujszerbia legragyogóbb városa, a szent 
Üszkübnél támadtak rá Szerbiára.

A német hadseregek francia és belga föl­
dön folytatják föltartóztathatatlan előnyomu­
lásaikat.

Mai távirataink itt következnek:

A márasuarosi harcok I csaknem valamennyi csapataival érintkezés- 
, .' he jutott, ő császári és királyi Fenségének

Budapest, október 2. A Magyar '1 ávirati j kfllönös öp8mére szolgált, hogy mindvégig ki-
tűnő, harci kedvtől lelkesülő szellemet és a 
csapatoknak az időjárás mostohasága ellené­
re is pompás tartását állapította meg. Az 
élelmezés, amelynek a hadsereg főparancsno- 

! ka különös figyelmet szentelt, mindenütt bő­
ségesnek és kifogástalannak mutatkozott. 
Mindennemű hadianyag, különösen lőszer tcl-

, jes mértékben rendelkezésre állott. 
Kőrösmező környékén összegyűjtött csa- j 

patáink szintén fölvették a küzdelmet az orosz ^ 
hadakkal, amelyek kiűzése szintén rövidesen,

Irodának jelentik Nyíregyházáról:
Máramarosvármegye főispánjától jött 

értesülés szerint csapataink Ökörmező tájé­
kán győzelmes csatában megverték a Mára- 
tnarosmegyébe betört oroszokat.

Az ellenség rendetlenül visszavonult a hatá­
ron, Ökörmezőn és környékén a forgalom ^ 
rendbe jött

meg fog történni.

Nagy győzelmünk 
a vereckei szorosnál

S z o 1 y v a, október 2. (A z E s t jelen­
tése.)

Offenzivánk Galíciában
Cirác, október 2. A Grazer Tagespost je­

lenti, hogy a galíciai harctéren a németekkel 
egyesült hadseregünk offenzívájwáolyamatban 
van, amely ki fogja józanban! az orosz győ­
zelmi hírekkel áltatott államokat.

Berlin, október 2. A római lapok jelenté-
...... , c.,n se szerint galíciai offenzivánk a legfelsőbb ka-

Az oroszok Verecke tájékán vasárnap j körökben mélv benyomást keltett. Az
reggel kezdtek mutatkozni, ahol gepfegyve-, * _ az irredentistákat sem véve
rekkel és ágyukkal vonultak be. Az ott elhe- 
lyezett haderőnk este hat óráig feltartóztat­
ta őket, majd visszavonulva bevárták a Huszt- 
ról, Munkácsról és Vásáros-Naményböl jött
segélycsapatokat és ezekkel Verecke köz­
ségnél útját állotta az oroszoknak. Csapataink 
bekerítették az oroszokat, akiknek nagy ré­
szét megsemmisítették, a többi részét pedig a 
határon túlra visszakergették.

A mi taktikánk itt megegyezett azzal, a 
melyet az Uzsoknál betört orosz csapatokkal 
szemben alkalmaztunk, amikor seregeink 
szintén beengedték az oroszokat egészen 
Csontosig és ott bekerítették őket. A verec­
kei előnyomulás az oroszoknak több ezer 
emberébe került. A mi veszteségeink cseké­
lyek.

Frigyes főherceg1 
szemléje

már orosz
október 2. (Magyar

ki _ a legjobb eredményeket jósolják had­
műveleteink számára.

Bobrinski gróf lett 
Galicia kormányzója

Lemberg, október 2. (Magyar Távirati 
Iroda.) A cár Bobrinski grófot nevezte ki Ga- 

■ licia kormányzójává.

Beregmegye területén 
nincsen

I Nyíregyháza,
Távirati Iroda.)

I Ruttkay beregmegye! főispán jelenti, 
hogy vármegyéje területén nincs többé el­
lenség. Az elmenekült lakosság kezd vissza-

i
I térni lakóhelyére.

, , Ázsiába viszik
Becs, október 2. (Miniszterelnökség saj-, fnirlvnlrni.

tóosztálya.) A hadisajtószállásról hivatalosan i magya g y
jelentik: j Becs, október 2. A bécsi Vörös Kereszt

Frigyes főherceg, a hadsereg főparancs-, kórház jelenti, hogy az orosz fogságba esett 
nők a a galíciai hadszíntéren a hadműveletek- j osztrák-m agyar katonáktól Oroszországból 
ben beállott hosszabb szünetet arra használta (|eve|ek ^-keztek, amelyekben azt Írják, hogy
föl. hogy Károly Ferenc Józset ' riszlk ete, Szibériába Omszk városW. Egyes
séretében naponta ellátogasson az egyik vagy
a másik hadtesthez. Ezen szemlék alkalmával, levelezőlapokon ezt Írják.
amelyek folyamán az északi hadseregnek1 Útban Ázsia felé!
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Előnyomulásunk
Szerbiában

Budapest, október 2. (Hivatalos jelentés.) 
A hadsereg főparancsnoksága közli:

A Szerbiában elért különböző sikereink 
ellenére is a szerb sajtó ismét koholt győ­
zelmi hirek terjesztésével és banda-betörések 
nagyításával hangulatot Igyekszik kelteni, 
hogy a szerb hadseregnek bizonyosan bekö­
vetkezendő és már szerb részről is fölismert 
összeomlását leplezzék.

A külföldi sajtónak a balkáni hadszíntér! 
helyzetre vonatkozó különböző hamis beál­
lításával szemben röviden és határozottan 
megállapítjuk, hogy nemcsak hogy a Driná- 
tól keletre elfoglalt összes állásainkat tart­
juk biztos hatalmunkban, hanem hogy szaka­
datlanul is tért hódítunk.

Budapest, október 2. (Hivatalos je­
lentés, kiadatott október 2-án délután.)

Szerbiában levő csapataink két nap óta 
támadó harcban állanak. Offenzivánk eddig 
a mindenütt erősen elsáncolt és drótsövény- 
nyel védett állásokban elhelyezkedett ellen­
séggel szemben, lassan, de eredményesen 
halad előre. Bosznia egyes, a szerb és mon­
tenegrói katonaság, valamint irregularis csa­
patok által nyugtalanított részeinek megtisz­
títását erélyesen megkezdtük. Ezenközben 
tegnap egy teljes szerb zászlóaljat bekerítet­
tünk, lefegyvereztünk és hadifogságba szál­
lítottunk. A negyvenedik honvéd hadosztály 
megsemmisítéséről terjesztett szerb állítás a 
szerbek élénk fantáziájának utólagos bizo­
nyítéka. Ez a hadosztály, amint arról a szer- 
beknek a legutóbbi napokban ismételten volt 
alkalmuk meggyőződni, a legjobb állapotban 
a harcvonalban van és ép úgy, mint Viseg- 
rádnál, a legutolsó hét harcaiban is dicsősé­
gesen vett részt.

P o t i o r e k táborszernagy.

Albán fölkelők győzel­
me szerb seregek fölött

Konstantinápoly, október 2. (Magyar 
Távirati Iroda.) Az Osmanischer Lloyd jelenti:

Djakovában, Prizrenben és Üszkübben 
az albán mohamedánok fegyvert ragadtak a 
szerbek ellen. A fölkelő mohamedánok három 
hadosztályt alakítottak, amely kilencvenezer 
főnyi katonaságból áll. Három szerb zászló­
alj vonult a fölkelök ellen. Az albánok körül­

tézett támadását. A franciák eközben súlyos 
veszteséget szenvedtek.

Antwerpen ellen a támadás eredménye­
sen halad előre. A keleti harctéren nincsen 
változás.

A francia törvényhozók 
viszálya

Rotterdam, október 2. Parisból jelentik: 
A Marne tartományba való elutazás előtt, a 
hol most a lakosság nehéz éhínséget szenved, 
Leon Bourgeois e departement összes kép­
viselőit és szenátorait gyűlésre hívta egybe. 
Mint a Petit Journal jelenti, az összejövetelen 
a képviselők közt heves vita fejlődött ki.

Luden Hubert szenátor, aki a gyarmatpo­
litikáról tartott előadásai révén Berlinben is 
ismert, kijelentette, hogy a németek igazság­
talanul festik le mint barbárokat, gyilkos gyuj- 
togatókat és rablókat. Teljesen könnyelmű fo­
gás volt Reims városát a francia harcvonalba 
helyezni és olyan pontokat, amelyeket kímél­
ni kellett volna, fedezetül fölhasználtak. Ilyen 
pillanatokban elhallgat a szentimentálizmus 
szava. A franciáknak ép úgy kellett volna cse­
lekedni, mint a németeknek. Pechade dr., az 
epernay követ ugyanezt a fölfogást hangoz­
tatta és még egyebet is mondott, miközben 
kollegáit óvta attól, hogy „a legyőzött Német­
ország földaraboltassék". Ellenkezően — mon­
dotta — ellenfeleinket barátainkká kell ten­
nünk.

A vélemény élénk ellentmondásra talált 
a képviselőknél és szenátoroknál. Az egyik 
képviselő kollegájának kiszólásait korainak 
tartja és óvta társait az időszerűtlen béke- 
készségtől.

Szocialista vezér
a legerősebb ellentálíásról szónokol
Páris, október 2. (Gefifen keresztül.) — 

Vaillant szocialista vezér a „Humanité" - ben 
arról vezércikkezik, hogy az utolsó emberig 
ellent kell állam, mig Németország teljesen 
megsemmisül és a leghevesebben polemizál 
Anatole France-szál, mert ez a legyőzött Né­
metországot kímélni akarja.

Elsülyesztett 
angol gőzösök

Berlin, október 2. A Berliner Tagblatt je­
lenti: Amsterdamból érkezett jelentés szerint 
a „Karlsruhe" kis cirkáló az Atlanti-oceánon

zárták a szerb sereget s a kifejlődött harcok' két angol gőzöst elsülyesztett.
ban két szerb zászlóalj megsemmisült. — 
Húszezer főnyi albán sereg Uszküb ellen vo­
nult és megadásra szólította fel a várost.

Bomba a montenegrói 
trónörökös ellen

Budapest, október 2. (MagyarTudósitó.)
Danilo montenegrói trónörökös feleségé­

vel Antiváriba érkezett. Partraszállásuk al­
kalmával egy osztrák-magyar aviatikus 
bombát dobott le, amely azonban nem talált.

Német győzelmek
a francia harctéren

Berlin, október 2. (Miniszterelnökség 
sajtóosztálya.) A nagyvezérkar közli:

Szeptember 30-án kiragadtuk a franciák 
kezéből Roye és Fresnoy magaslatait Noyon- 
tól északnyugatra.

St. Micheitöl délkeletre október elsején 
visszautasítottuk az ellenségnek Toulból in-
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Harc az orosz előfirsöMiel
Csontosnál

*

9 ravasz magyar babák csele
Egy Csontosról érkezett ur a következő­

ket mondta:
— A múlt hét elején váratlan híradást 

kaptunk. Kerülő utón értesítettek bennünket, 
hogy a hadvezetőségünk már napok óta figyel 
egyes orosz, különállónak látszó csapatokat, 
melyek a kárpáti szorosokat szemelték ki ope­
rálásuk színteréül. A híreknek nem akartunk 
eleinte hinni, de később el kellett hinnünk, 
mert teljesen megbízható helyekről ugyanígy 
közölték velünk a dolgot.

— Nem tehettünk egyebet, minthogy tü­
relemmel és teljes bizalommal vártuk a be­
következő eseményeket. Falunk életében, — 
meg kell jegyeznem, hogy Csontos községet 
legnagyobbrészt németek lakják — semmi­
lyen különös változás nem állott be, csupán 
arra lettünk figyelmesek, hogy éjnek idején 
egy ízben több száz főből álló katonánk sie­
tett fel az uzsoki szoros felé. Másnap reggel 
megtudtuk, hogy végszóra jöttek a katonák, 
mert közben érdekes események játszódtak 
le az említett szorosnál.

— Egy malomréti pásztorember mesélte 
el nekünk a dolgot. Szeptember hó 25-én éjjel 
egy kisebb csapatunk táborozott a szorosok 
tövében. A csapat előőrsei, megannyi jóke­
dély ü magyar fiú, a szoros galíciai oldalán 
bolyongtak. Időtöltésből behúzódtak egy szél­
től védett odúba és egész nyugodtan, gyanút­
lanul pipázgattak, vitatták a háború esemé­
nyeit. Körülbelül tizenegy óra tájt az egyik 
katona —- káplár volt a fiú — valami gyanús 
neszre lett figyelmes. Halk kocogás hallat­
szott, a hangok mindinkább közeledtek s csak­
hamar rá feltűnt tíz poroszkáló lovas. Oro­
szok voltak.

— Katonáink siri csendben lapultak meg 
odújukban. A káplár jött először szóhoz. Oda­
hajolt társaihoz és halkan suttogva utasítást 
adott nekik. A legények sunyi mosollyal fo­
gadták az utasítást és már előre örvendezve 
láttak munkájuk után. A vakmerő oroszok ti­
zen voltak, ők csak négyen, de elszánt, har­
cias magyarok. így várakoztak az ellenség­
re, előre mosolyogva a terv sikerén.

— Közben a muszkák is odérkeztek a les­
helyhez. Lassan, óvatosan haladtak, mintha 
tudták volna, hogy baj van a közelben. Lo­
vaikon előredőlve, kimieredt szemekkel kém­
lelték a vidéket. Hirtelen nyöszörgő hangok 
ütötték meg füleiket. Az egyik, aki nyilván a 
vezetőjük volt, és legelői haladt, egy pillanat­
ra meghökkenve tekintett széjjel, látszott raj­
ta, hogy idegesíti a hang és hogy erősen ku­
tatja a hang irányát

— Két-három perc múlt el Így kínos vá­
rakozásban. Közben minden oldalról hangos, 
rejtélyes szuszogás hallatszott. — Az oroszok 
kezdték nem érteni ,a dolgot és idegességük 
már-már oly mérveket öltött, hogy vala­
mennyi szívesebben visszafordult volna erről 
a helyről, ahol ugylátszik kisértetek lakoznak. 
Az elhatározás már-már megvolt, a vezető 
azonban legyőzte magában a félelmet és elő­
reléptetett lován. A következő pillanatban lo­
va térdre bukva, hangosan, vészjóslóan föl- 
nyeritett. A ravasz bakák ugyanis drótsö­
vényt feszítettek ki, a sziklák mögé ültek és 

! onnan szuszogtatták a tüdejüket. — Tudták, 
hogy mily babonás az orosz, sejtették, hogy
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egy pillanatra meghökkenti őket a titokzatos 
kisértetjárás, azért választotta az agyafúrt 
káplár ezt a taktikát.

— A taktika fényesen sikerült. Amikor 
az oroszok vezetőjének a lova megbotlott, 
és lovasát megingatta a nyergében, hirtelen 
irtózatos kiáltások csattogtak vissza a Kár­
pátok bércein. A négy baka ordított ily rémi- 
tően, azután dirr-durr, hol az egyik helyről,, 
hol a másik szikla mögé ugrálgatva tüzeltek1 2 * 4 * * 7 
a meghökkent lovasok. A taktika várakozá-1 
son felül bevált, a meglepett oroszokat a sü-j 
riin változtatott pozíciókból dördülő lövések 
és az orditás visszhangja annyira megtévesz­
tették, hogy legalább több száz ellenséget sej­
tettek maguk körül. Erre aztán villámgyorsan 
frontot változtattak és amily gyorsan csak 
elképzelhető, elvágtattak.

— A büszke önérzettől dagadó káplár 
pedig nagy megelégedéssel dörzsölte kezeit 
és csak azon boszankodott, hogy parancsa és 
utasítása ellenére, az egyik baka csupa „vé- 
letlenségből“ mégis Merített egy oroszt. A 
káplár ugyanis azt tervezte, hogy csak meg 
kell őket ijeszteni, megölni őket nem kell, 
hadd meséljék el otthon, hogy az uzsoki szo­
ros fölött rejtélyes emberek őrködnek.

— Másnap nem is történt érdekesebb 
esemény. Csak harmadnap érkezett a hire, 
hogy egy nagyobb orosz csapat ismét köze­
ledik a szorosok felé, ezúttal azonban nappal. 
Mint már mondottam, nem volt meglepetés, 
mert katonáink várták már őket.

séget, hogy az országgyűlési képviselőválasz­
tók 1915. évi ideiglenes névjegyzéke folyó évi 
október hó 10-ik napjától bezárólag folyó évi 
november hó 10-ik napjáig lesz a városi ki­
adóhivatalban (I. ein. 25. sz.) közszemlére ki­
téve, ahol az délelőtt 8'—12 óráig megtekint­
hető s délután 2—6-ig lemásolható.

A névjegyzék ellen a törvény 59—61. §-ai 
értelmében felszólalásnak és a felszólalás el-

I len észrevételnek helye van. ......__
I A felszólalások a város polgármesterénél 
11914. október 10-étől bezárólag 1914. október 
I 25-éig, az észrevételek pedig 1914. október 
! 10-étől 1914. november 10-éig nyújthatók be 
írásban a központi választmányhoz. 

Debrecen, 1914. szeptember 25.
A központi választmány.

ger Adolf 1 fejvédő, 1 pár csuklóvédő, 1 alsó 
ing, 1 alsó nadrág, 4 pár lábtyü, özv. Szu- 
nyogh Sándorné 10 pár csuklóvédő, Sz. Sza­
bó Lászlóim 24 hasvédő.

Ä debreceni segitő-akció
Az államsegélyben részesültek figyelmébe.

Szigorúan figyelmeztettnek az államse­
gélyben részesültek, hogy a segélynek be­
szüntetését maga után vonó körülmények, 
j mint pl. a hadba vonult szabadságoltatása: 
haladéktalanul annyival is inkább jelentsék 
be az illetékes adókerületnél, mert aki az 
ilyen körülményt be nem jelenti, kihágást kö­
vet el és 15 napig terjedhető elzárással és 
200 koronáig terjedhető pénzbüntetéssel biin- 
tettetik.

Téli ruhát a katonáknak.

12,534 választópolgár
A debreczeni kép viselő választók 

névjegyzéke közszemlén
■Debrecen város központi választmánya 

egy héten át tartó megfeszített, nehéz mun­
ka után ma véglegesen megállapította az 
1915. évre érvényes ideiglenes választói név­
jegyzéket, amelynek alapjául az összeíró kül­
döttségek által készített névjegyzék-tervezet 
szolgált.

A választók száma az idei névjegyzékkel 
szemben 3500 főnyi emelkedést mutat, amely 
eredményben nemcsak a természetes emelke­
dés, hanem az 1913. évi XIV. törvénycikk jog­
kiterjesztő rendelkezéseinek hatása is érezhe­
tő. Az ideiglenes névjegyzék szerint 1915-re 
a választók száma 12534. A választók száma 
a három választókerületben és az egyes sza­
vazókörökben a következőképpen oszlik meg:

I. VÁLASZTÓI KERÜLET.
Csapó-utcai szavazókor 1699
Péterfia-utcai szavazókör 1730
A mezőségi szavazókor_______ 1263

összesen 4692
II. VÁLASZTÓI KERÜLET.

Piac-utcai szavazókor 2498
Hatvan-utcai szavazókör_____ 1336

összesen 3834
III. VÁLASZTÓI KERÜLET.

Kossuth-utcai szavazókor 1925
Varga-utcai szavazókör______ 2083

összesen 4008
A munkálatokról szóló jegyzőkönyveket 

3 nap alatt a belügyminiszterhez küldik föl, 
a névjegyzéket pedig a választmány áttette 
a polgármesterhez, hogy október 10-től no­
vember 10-ig terjedő 30 napi időre azokat köz- 
szer.’Ve tegye ki azoknak névjegyzékével 
együtt, a ókét a vá'asztmány kihagyott. — 
Erre v< uitkozóan a következő hirdetményt 
adta ki:

HIRDETMÉNY.
Az országgyűlési képviselők választásá­

ról szóló 1913. évi XIV. t.-c. 57. §-a és bel­
ügyminiszter urnák 159,000/1914. I-a. sz. kör­
rendeleté alapján értesítjük a választó közön -

A katonák számára téli ruhaneműt ado­
mányoztak: Varga Jolán 9 csuklóvédő, Szé- 
ky Mariska 1 fejvédő, 1 pár csuklóvédő, Bá­
rány Mórné 3 fejvédő és 3 pár csuklóvédő,
8 hasvédő, Nábráczkyné 17 pár csuklóvédő, 
Vekerdi Károlyné 12 alsóing, Tikos Mariska 
14 pár csuklóvédő, N. N. 1 fejvédő, 6 par 
csuklóvédő, 1 térdvédő, Benkő János és Pi­
roska 2 fejvédö, 3 pár csuklóvédő, 17 hasvé­
dő, Tarpai Béláné 3 fejvédő, Vass Ilona 3 
pár csuklóvédő, Dalmi Tiborné 1 fejvédő, 1 
pár csuklóvédő, Svetits-intézet 120 fejvédő 
és 14 pár csuklóvédő, Izr. polgári leányiskola
2 fejvédő, 20 pár csuklóvédő, Szöllős Ármin- 
né 5 pár csuklóvédő, Nyiri Gézáné 1 fejvédő,
1 pár csuklóvédő, 10 haskötő, Füredi Sán­
dorné 11 haskötő, özv. Nagy Béláné 2 pár 
csuklóvédő, 1 pár térdvédő, Hubert Ottó 1 
fejvédő, 1 pár csuklóvédő, 1 pár térdvédő, 1 
haskötő, Feuerstein Margit 12 pár csuklóvé- 

i dő, Hoffmann Sándorné 9 pár csuklóvédő,
; Debreczeni Jenőné 6 pár csuklóvédő, N. N. 
!3 hasvédő, 3 alsóing, 1 látcső, 3 flaneltakaró,
■ Komlóssy Dezsőné 7 pár csuklóvédő, 12 has- 
I védő, Bartók Ágostonná 6 pár csuklóvédő, 
5 pár kapca, 6 pár lábtyü, Kiss Aranka 1 fej­
védő, 3 pár csuklóvédő, Varga Józsefné 7 
pár csuklóvédő, Mikecz Miklósné 2 fejvédő, 
ifiár csuklóvédő, 1 pár keztyü, Knaisel Hard- 
licska Béláné 1 fejvédő, 7 pár csuklóvédő, 
Glósz Károlyné 6 pár csuklóvédő, özv. Tóth 
Lajosné 3 fejvédő, 3 csuklóvédő, 2 pár térd­
védő, özv. Czeglédy F.-né 6 pár csuklóvédő,
2 pár térdvédő, 2 haskötő, 7 pár kapca, 
Reiche Ida 5 pár csuklóvédő, 2 pár térdvé­
dő, Gáspár Margit 1 pár csuklóvédő, Kozma 
Mihályné 6 fejvédő, Nagy Margit 2 pár 
csuklóvédő, Löwy Bernátné 12 hasvédő, N. 
N. 3 fejvédő, 1 pár csuklóvédő, 2 nyakvédő, 

ÍN. N. 1 térdvédő, 2 lábszárvédő, 41 hasvé- 
jdő, 1 nyakvédő, 31 pár kapca, 20 alsóing, 7 
1 alsónadrág, 4 pár harisnya, Kemecsy Margit
4 pár csuklóvédő, 8 hasvédő, 6 lábtyü, 3 al- 

' sónadrág, 12 bőr, N. N. 36 lábtyü, Stegmül-
ler Árpádné 1 fejvédő, 2 pár térdvédő, 3 pár
lábtyü, 1 alsóing, 1 bunda, 1 pár keztyü, 1 
mellény, 1 pár cipő, dr. Kenyeres Elekné 6 
pár csuklóvédő, Svetits-intézet 116 fejvédő,
7 pár csuklóvédő, 64 alsóing, Tóth Mariska 
10 haskötő, özv. szigeti Benedek Sándorné 
2 fejvédő, özv. Wiener Antalné 7 pár csukló­
védő, Székely Simonné '12 hasvédő, Gál Fe- 
rencné 2 fejvédő, 9 pár csuklóvédő, Devich 
Lajosné Egyek 3 fejvédő, 12 csuklóvédő, 7 
hasvédő, 12 kapca, Wodicska Ferencné 6 pár 
csuklóvédő, 12 pár kapca, Mandel Jenőné és 
leányai 3 fejvédő, 12 pár csuklóvédő, Rick’ 
Manci és Sári 10 pár csuklóvédő, Steinber

A városok 
téli szükséglete
Gondoskodás a legfontosabb fogyasztási 

cikkekről.
A debreceni kereskedelmi- és iparkamara 

a következő levelet intézte a kamarai kerület 
alispánjaihoz és polgármestereihez:

Abból az alkalomból, hogy a kamarai ke­
rület egyik vánnegyéje véleményt kért a ka­
marától a lakosságnak a mai háborús viszo­
nyok közepette a mindennapi élelmi szükség­
letekkel való ellátása tárgyában, a kamara — 
mindig a városokra és népesebb helyekre gon­
dolva — összeállította a főbb életszükségle­
tekre vonatkozó tisztáját s azok beszerzésére 
és biztosítására vonatkozó megjegyzéseit.

A kamara véleménye szerint a harcok ál­
tal súrolt kamarai kerület városaiban különös 
gondoskodásnak kell történni, hogy a tél fo­
lyamán e városok el legyenek látva a legszük­
ségesebb anyagokkal.

Ezek: fiitöszén, tűzifa, gabona, tengeri, 
liszt, hús és zsiradék, sót petróleum, cukor, ká­
vé, tea, rizs, burgonya, bab és egyéb hüve­
lyesek.

Általános rendelkezéseknek a gondosko­
dásnál hatályuk nincs. Minden egyes cikket, 
vagy cikkcsoportot külön kell letárgyalni 
azokkal, akiknek a beszerzés és raktározás 
üzletkörükbe tartozik.

Kereskedelmi kötések a háború áltál te­
remtett vis majorok és bizonytalan szállítási 
viszonyok folytán nem képeznek biztosítékot.

Addig a lakosság biztosítva nincs, mig a 
kérdéses cikkek a télre való elégséges meny- 
nyiségben raktározva nincsenek vagy helyi 
termelésük kellő nyersanyaggal rendelkező 
gyárak, termő-telepek által biztosítva nincs.

A kereskedő ma mindent csak készpénz­
ért vásárolhat. Követelései behajtásában a mo­
ratóriumok gátolják, uj hitel pedig ma nem 
nyílik, a kereskedő tehát első sorban pénz­
ügyileg képtelen az ellátás feladatát rendes 
üzleti körében megsegítés nélkül megoldani. 
De raktárai sem ahoz mértek, hogy ily rend­
kívüli feladatnak megfelelhessenek.

A kereskedőkkel tehát tárgyalni kell s 
őket abba a helyzetbe kell hozni, hogy szak- 
avatottságukkal a megoldás módozataira néz­
ve nyilatkozhassanak, tanácsot adhassanak.^

Különös figyelem fordítandó a szén, só, 
petróleum s a legszükségesebb füszeranyagok 
biztosítására.

A városok helyesen teszik, ha maguk 
raktároznak szenet és tűzifát, miáltal nem­
csak a szükséget szolgálhatják ki, de az ara­
kat is szabályozhatják.

Hasonló figyelem forditandó a sóra. Szá­
mításba kell venni, hogy szállítási zavarok is 
történhetnek. Tartalékraktárról kell Jenát 
gondoskodni s azonfelül a vasúti pótraktárak 
megtöltéséről. A só szintén olyan cikk, a 
melynek beszerzése alig jár kockázattal, te­
hát felvállalt anyaga lehet a város szociális 
gondoskodásának.

A liszt, burgonya, bab, cukor és kávé 
fontosságát nem szükséges külön- kiemelni. 
Azok a kereskedelmi telepek, melyek a nor­
mális szükségletet kiszolgálják, a rendkívüli 
helyzet ellátására is bizonyára készségesén 
vállalkoznak, ha megfelelő támogatásban ré- 
szesülrrek.

S ez a támogatás ma nem az ö érdekei­
ket, hanem a közérdeket szolgálja.

VÁROS ÉS MEGYE
— A városi közgyűlés előkészítése. Az

októberi közgyűlés tárgyainak előkészítésére 
Vargha Elemér dr. tanácsnok a jog- és pénz­
ügyi bizottság ülését e hó 6-án, kedd délután 
3 órára hívta egybe.
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Hivatalos jelentés
a magyarországi koleráról

Budapest, október 2.
A Budapesti Tudósitó-bm illetékes hely­

ről, elejét vágandó a koleráról szóló minden­
féle túlzott híresztelésnek, elismerésre méltó 
nyíltsággal nyilatkoznak arról, hogy a kole­
rában szenvedő orosz sereggel küzdelemben 
álló katonáink soraiban fellépett a kolera és 
orosz hadifoglyok és saját sebesültjeink haza­
szállítása révén fölütötte a fejét több helyütt 
az országban, azonban konstatálják illetékes 
helyről azt is, hogy a betegség lefolyása a leg 
több esetben kedvező. A járvány enyhének 
mondható és hadseregünk általános egészség 
ügyi viszonyai aggodalomra nem adnak okot. 
Az ország egyes helyein eddig csak Pest, 
Nógrád, Heves, Zemplén, Rereg, Szabolcs, Bé 
kés, Trencsén és Szeben megyékben, valamint 
Budapesten, Nagyváradon, Komáromban és 
Újvidéken konstatáltatott egy-egy megbetege­
dés, Budapesten összevissza 15, amiből látha­
tó, hogy csak szórványos esetekkel állunk 
szemben, amelyek sehol járványszerü aggá­
lyos jelleget nem öltöttek és az orvosi kar­
nak, hatóságoknak és nagyközönségnek öntu­
datos közreműködése mellett nem is ölthetnek.

Tudvalévőén Debrecenbe is hoztak kolera­
beteg és koleragyanus sebesült katonákat. A 
gyors, erélyes és kitűnő óvóintézkedésekkel 
azonban sikerült megakadályozni, hogy a 
kolera a polgári lakosság között is elterjedjen. 
Egyetlen polgári egyén sem betegedett meg. 
Miután igy a város maga nem fertőzött, moz­
galom indult meg, hogy a koleraveszély miatt 
bezárt iskolákat megnyissák és azokban a ta­
nítást megkezdjék.

— A szegény gyermekek felruházására 
alakult Polgári Asztaltársaság választmányi 
tagjait felkérem, hogy ma, szombaton este 8 
órakor a Qambrinusban tartandó választ­
mányi ülésen teljes számban megjelenni szí­
veskedjenek. A c z é 1 Henrik ügyvezető. _

SZOMBATON — VASÁRNAP 
október hó 3-án, 4-én.

III. száma, rendkívül bötartalommal.

Társadalmi dráma 2 felvonában.

Siólőprések
félárban eladók. Beth- 
len-u. 9.

Lakbérleti szabélyiat
kiadó cédulák bármilyen 
felírással kaphatók a ki- 
adóhlvatalban. ______

Tibori borítékok
2 fillérjével kaphatók a 
kiadóhivatalban. _

BSZROOIB
1 koronától feljebb, el­
sőrendű Lulowim kap­
hatók. Hunyadi-utca 14.

TŰZIFA
fHI = száraz -----

■ bükk, cser 
vagy tölgy 

ölenként 36*—koroÄ.
Aprított fa 200 kilótól kezdve 
megrendelésre azonnal szállit- 
tatik a legolcsóbb napi árban.

■ tSzita és áruforgalmi 
részvénytársaság

ISPOTÁLY-UTCZA 1. SZÁM. 
Avas-és rézbutor- 
gyárral szemben.

TELEFON 779.

— Vasárnapi istentiszteletek. A refor­
mátus templomokban vasárnap, október hó 
4-én prédikálni fognak: a Nagytemplomban 
Pánczél Jenő s. lelkész, délután Farkas Já­
nos s. lelkész, a Kőtemplomban 9 órakor 
Hajdú Gyula s. lelkész. 11 órakor Könvves- 
Tóth Kálmán lelkész, délután Konrád Zoltán 
s. lelkész, a Kossuth-ntcai templomban Pol­
gár Gyula s. lelkész, délután Demeter Gyu­
la s. lelkész, az Árpád-téri templomban Boér 
Károly vallástanár, délután Kovács János 
vallásoktató lelkész, az ispotály! templom­
ban Uray Sándor lelkész, délután Polgár 
Gyula s. lelkész, a homokkerti imaházban 
Zih Sándor lelkész.

— Debrecen közigazgatása. A város köz- 
igazgatási bizottsága e hó 5-én délután öt 
órakor tartja meg Domahidy Elemér főispán 
elnöklete alatt e havi rendes ülését.

— Felhívás a debreceni Iparosok női 
családtagjaihoz! A munkáspénztár Kossuth- 
utca 11. szám alatt tartalék katona-kórhá­
zat rendezvén be, felkérem az iparos kar­
társaim nő hozzátartozóit, hogv e busz ágvas 
kórház ápolónői teendőinek ellátása céliából 
hcnleánvi lelkesedéssel és áldozatkészséggel 
nálam jelentkezni szíveskedjenek. Z e 1 i n g e r 
Ede, a munkásbiztositó pénztár alelnöke. — 
Darabos-u. 16., telefon 410.

— A kereskedő főnökök figyelmébe. A 
kereskedő-tanonciskolában a tanításnak októ­
ber hó 1-ére kitűzött megkezdését határozat 
lan időre el kellett halasztani. Hírlapok utján 
tudatjuk majd, hogy mikor kezdődik a ren 
des tanítás. Felkérjük a főnök urakat, hogy 
még he nem irt tanoncaikat mihamarább be­
írassák (mindennap délelőtt 11—12 óráig), 
hogy az osztályrendezés idejekorán megtör­
ténhessék. —- A kereskedő-tanonciskola igaz- ’ 
gatósága.

Kacagtató vígjáték 2 felvonásban.

Gyűrűs férgek. Terinészettud. felvétel. 
Utazás a holdba. Humoros.
Ágoston takarékoskodik. Bohózat.
Piffi esernyője. Kacagtató.
A jó üzlet. Humoros

Szombaton délután 3 órától ő-ig és 5-tői 
7-ig félhelyáru

Ifjúsági
előadások
erre a célra gondosan ösz- 
szeválogatott műsorral.

Este 7 órától folytatólagos bemenettel a 
teljes esti miisor rendes helyárakkal.

A Simonffy-utosai
r

megérkeztek a legújabb

Nagyválasztók egyszerű és 
díszes kalapokban. Oyász. 
kalapok készen kaphatók. 
Átalakítást, javítást gyor­
san és pontosan eszközéi

KALAPGYÁR
SIMONFFT-UTCA

A DBUT8CH-
teletekben tescbenl vaj, 
Andrássy vaj, írós vaj és 
gyenge vajas liptói túró 
mindennap kapható,

SZEOEDlTáPBlKA-
különlegességek óriási 
raktára I.INDENFELDJ. 
JENŐ fűszer- és gyarmat­
áru nagykereskedésében 
pénzügyi palota. Telefon 
79. az. _____________

Felvétetik
íó fizetésre öregebb meg­
bízható ember. Piac­
utca 49. szám, II. udvar, 
I-ső emelet.

Előkelő Toaletszer;
Százezercsajádban használatban,
finomítja esszépéti a bőrt meg védelmezi 
minden időjárás ellen Csak valódi piros kar­
tonban a 15,30 ét ?5 Filler Kaiser-Borax- 
Szappan 80 filler .Tola Sza ppan WiUál 

GOTTLIEB VOiTH.WIEM lll/t 
MinctenhotAaphsfo -ff?©

Figyelmeztetés!
Elejét veendő annak, hogy^ szegény 

édes atyámnak örvényi Ottó magánzó, volt 
debreczeni gyógyszerésznek aggsági gyen­
geségével továbbra is bűnösen visszaélhes­
senek, tudatom, hogy atyám Örvényi Otto 
ellen gondnokság alá helyezése iránt a tör­
vényes lépéseket folyamatba tettem. 

Budapest, 1914 október 1-én.
Dr. örvényi Béla,

gyógyszerész. 
Budapest, X., Orczy-ut 47.

E rovatban közlöttekért nem vállal felelősséget 
a Szerkesztőség.

— egy */, órai főzés után —

Jótállás mellett ártalmatlan I Chlor nélkül I 
Eefélás nélnül I — — Dórgőlés nélkül I

Y» ■p'T® CE T T.£t megkíméli a fehér- 
jj* ** O * AJ nemüt, azt kazán­
ban főzve fehér lesz, mintha a napsugarak a 
szabadban fehéritetté volna.----------- Gyár :

GOTTLIEB VOITH, WIEN, HB/l.

Mindenütt kapható I

ingek — nadrágok — zsebkendők 
kötények — asztalneműtek—paplanok 

matracok

DEBBEÖZEN.Kiatemplombazáir

lih a háború mü
nem utazhattak Karlsbad vagy Marien- 
badba, azoknak biztos gyógyulást hoz a

»
folytatott házi ivókúra.

Kérdezze meg házi orvosát!!!! H
Díjtalan ismertetőt küld az Ivándi gyógv- 
forrás vállalat, Budapest, VI., Felsőerdő­
sor 33, vagy a debreczeni főraktár :

Kontsek Géza cég Dekreczen. Kossnth-ntca.
Nyomatott IMfmann és Kronovitz könyvnyomdájában, Piac-utca 49., a főpostával szemben.

v N


